Vipassana Meditation

in the tradition of Sayagyi U Ba Khin as taught by S.N. Goenka
[image: image21.png]





コース申込み書

長期コース/指導者セルフコース/特別十日間コース
特別十日間コース、20日間以上の長期コース、そして指導者セルフコースは、ヴィパッサナー瞑想をより深く集中的に実践するためのものです。これらのコースを正しく行うには、ヴィパッサナー瞑想法に対する揺るぎない信念、そしてゴエンカ師とアシスタント指導者の指導にすべてを委ねるという全幅の信頼が必要です。自らが師事しようとする指導者と瞑想法が定まってはじめて、瞑想の深淵にまで到達することができるのです。このためにはまた、十分な実践的体験も必要です。
このことにまだ 確信がもてない方、この瞑想法だけを実践する準備ができていない方、まだ試している段階の方、コースの参加経験が十分でない方は、引き続き十日間コースを受けられることをお勧めします。繰り返し十日間コースを受けることもまた、真剣に瞑想法を実践する機会です。
過去に、過度に熱心な瞑想者が、まだ準備ができていない段階でコースに参加し、最後まで受けられなかったという例もあります。申込みを断られることを恐れ、自分の抱えている大きな問題を申告せずに参加したために、その問題がさらに悪化するという例も見られました。これらの方々はコース参加によって恩恵を得るどころか、逆に自らに害を与えてしまいました。申込みにあたっては、ご自分が真剣に瞑想に取組める準備ができているかどうか、正直に自問してください。自信をもって肯定できるなら、医師に必要な情報を提供するつもりで 以下の質問にお答えください。すべての情報の秘密は厳守いたします。
PLEASE TYPE OR WRITE CLEARLY　
	Type of Courseコースの種類 


	Location場所

	Course datesコース日程


	Full Name氏名

	Gender性別
 
	Age年齢


	Address住所

	Date of Birth:生年月日 
Yr 年__ / Mo月　/ Day日__

	
	Please attach a recent photograph here(Essential for identification by the conducting teacher.)

写真添付（指導者が確認するために必須です） 
 

	
	

	Phone:電話 Home自宅               　　Work勤務先
            Cell/Mobile 携帯 
             Faxファクス  
	

	Email address  メールアドレス 
	

	Occupation職業 
	

	Assistant teachers only: Year of appointment    アシスタント指導者のみ：任命された年 


	1.   Are you committed fully and exclusively to the practice of Vipassana 

      meditation as taught by S.N.Goenka and his authorized assistant teachers?  

あなたはS.N.ゴエンカと師から任命されたアシスタント指導者によるヴィパッサナー瞑想法だけを実践していますか？              



	2.  In the past two years have you been involved exclusively with Vipassana meditation as taught by S.N. Goenka and his authorized assistant teachers without going to any other spiritual/meditation teachers or trying other meditation techniques or so called energy based healing techniques e.g. Reiki, Qi Qong, Pranic healing? あなたは過去2年間において S.N.ゴエンカと師から任命されたアシスタント指導者によるヴィパッサナー瞑想法のみを実践し、他の瞑想や精神指導者の教えを受けることも、また、別の瞑想法や、エネルギーを使ったヒーリング（レイキ、気功、プラニックヒーリングなど）も行っていませんか？

    









         

	3.   Regular daily practice of Vipassana meditation is defined as two one-hour sittings (morning and evening) each day.   ヴィパッサナー瞑想法の毎日の実践は1時間の瞑想を2回（朝晩）とされています。 


For how many years have you been practising Vipassana meditation regularly (i.e., two one-hour sittings daily)? Please give details. あなたは何年間ヴィパッサナー瞑想法を毎日続けてきましたか？（例：毎日朝晩1時間ずつ）詳しく書いてください
 

	4.   Part of the practice is maintaining the Five Precepts in daily life, that is: 

　　五戒を日常生活において継続することも実践法の一部です。それは：
1. To abstain from intentional killing of any living creature; 故意に殺生しない
2. To abstain from stealing; 盗みを働かない
3. To abstain from sexual misconduct, i.e., to be in a life-long committed relationship with one person, or to be completely celibate * 性的不品行を行わない（ひとりのパートナーと一生添い遂げる関係にある、または完全に禁欲している）
4. To abstain from wrong speech; 正しくない言葉を使わない
5. To abstain completely from alcohol, drugs and intoxicantsアルコールや麻薬などを完全に断っている
* It is expected that a meditator applying for a long course is not involved in self-sex, or is at least trying to come out of it. A person involved in self-sex cannot hope to eradicate sexual desire as the act stimulates and increases passion. 長期コースを申込む瞑想者は自慰行為を行わない、またはそれをやめようとしていなければなりません。自慰行為は性的欲求を刺激し増長するため、性欲を滅することが難しくなります。
   During the past year, have you maintained the Five Precepts as described 

  above without breaking them in any major way? 

過去1年間、あなたは上記の五戒に大きく背くことなく過ごせましたか？
      During the past year have you abstained from sexual misconduct as 

  described above **?                                                                                                
過去1年間、あなたは上記にある性的不品行を行わずに過ごせましたか？
      During the past year have you abstained from all alcohol, drugs and 

  intoxicants, i.e., have you not used any of them at all?    

過去1年間、あなたはすべてのアルコールや麻薬などを摂取せずに過ごせましたか？
                ** If you have ended a relationship, you must have been completely celibate for one year. 
パートナーと別れた場合は、その後1年間は禁欲生活を送っていなければなりません。



5. Course Requirements:コース参加条件
	Course

コース
	Minimum

Courses completed

最低限 のコース修了回数 
	Minimum length

Of Practice

最低実践期間
	Regularity of

Practice

実践頻度
	Surrender &

Other techniques

他の瞑想など
	Sila

シーラ
	Notes

備考

	20-Day

20日間
	5 x 10-Day courses sat,

1 x 10-Day course in Dhamma service,

1 x Satipatthana Sutta course sat.

10日間コース5回
10日間コースの奉仕を1回
サティパッターナスッタコース1回
	2 years

2年間
	2 x 1hr daily for past 2 years

毎日2回各1時間の瞑想
を2年間
	Full and exclusive

Commitment

他の瞑想法などは一切行っていない
	Abstaining from killing, sexual misconduct, all intoxicants and maintaining other precepts to the best of one’s ability for past 1 year

過去1年間、殺生、性的不品行、一切の酒麻薬類を断ち、他の戒律についてもできる限り守っている
	No part time, spouse must be supportive, minimum 6 month interval between long courses required, minimum 10 day interval between long course and any other course.
部分参加不可、配偶者からの同意、前回の長期コース終了から最低6カ月経過、その他のコースとは最低10日の間隔 

	30-Day

30日間
	6 x 10-Day courses sat

(1 since 20-Day course),

1 x Satipatthana Sutta course sat,

1 x 20-Day course sat.

10日間コース6回
（20日間コース修了後１回）
サティパッターナスッタコース１回
20日間コース１回
	2 years

２年間
	2 x 1hr daily for past 2 years

毎日2回各1時間の瞑想
を2年間
	Full and exclusive

Commitment

他の瞑想法などは一切行っていない
	Abstaining from killing, sexual misconduct, all intoxicants and maintaining other precepts to the best of one’s ability for past 1 year

過去1年間、殺生、性的不品行、一切の酒麻薬類を断ち、他の戒律についてもできる限り守っている
	No part time, spouse must be supportive, minimum 6 month interval between long courses required, minimum 10 day interval between long course and any other course.

部分参加不可、配偶者からの同意、前回の長期コース終了から最低6カ月経過、その他のコースとは最低10日の間隔 
For first 30-Day course: At least 1 x 10-Day course completed after 20-day course.

初めて30日間コースに参加する場合は20日間コース修了後10日間コースに最低１回参加

	45-Day

45日間
	7 x 10 Day courses sat

(1 since 30-Day course),

2 x 30-Day courses sat

10日間コース７回（30日間コース修了後１回）
30日間コースを2回
Admission limited to ATs or persons involved in Dhamma service.

アシスタント指導者またはダンマ奉仕に携わっている者のみ参加可能
	3 years

３年間
	2 x 1hr daily for past 2 years

毎日2回各1時間の瞑想
を2年間
	Full and exclusive

Commitment

他の瞑想法などは一切行っていない
	Abstaining from killing, sexual misconduct, all intoxicants and maintaining other precepts to the best of one’s ability for past 1 year

過去1年間、殺生、性的不品行、一切の酒麻薬類を断ち、他の戒律についてもできる限り守っている
	No part time, spouse must be supportive, minimum 6 month interval between long courses required, minimum 10 day interval between long course and any other course.

部分参加不可、配偶者からの同意、前回の長期コース終了から最低6カ月経過、その他のコースとは最低10日の間隔 
All confirmations provisional until day 29.

29日目に指導者が続行を判断
For first 45-Day course: At least 1 x 10-Day course completed after 30-day course.

初めての45日間コース参加の場合は、30日間コース修了後10日間コースに最低１回参加

	60-Day

60日間
	2 x 45-Day courses sat

45日間コース2回
Admission limited to ATs or persons deeply involved in Dhamma service.

アシスタント指導者またはダンマ奉仕に深く携わっている者のみ
参加可能
	5 years

5年間
	2 x 1hr daily for past 2 years

毎日2回各1時間の瞑想
を2年間
	Full and exclusive

Commitment

他の瞑想法などは一切行っていない
	Abstaining from killing, sexual misconduct, all intoxicants and maintaining other precepts to the best of one’s ability for past 1 year

過去1年間、殺生、性的不品行、一切の酒麻薬類を断ち、他の戒律についてもできる限り守っている
	No part time, spouse must be supportive, minimum 6 month interval between long courses required, 

minimum 10 day interval between long course and any other course.

部分参加不可、配偶者からの同意、前回の長期コース終了から最低6カ月経過、その他のコースとは最低10日の間隔 


Teachers’ 

	Self-Course

指導者セルフコース
	Requirements may change annually　条件は毎年変更されます

	Special

10-Day

特別10日間コース
	Requirements are the same as for 20-Day course; however, this course is not classified as a long course and the six month interval between long courses does not apply.

条件は20日間コースと同様ですが、長期コースとしてみなされないので長期コースとの間6ヶ月間の制限はありません。


     Do you meet all the requirements for the course you are applying to based on the information in the chart  

          above? [If no, please explain.] 上記の表の条件をすべて満たしていますか？（満たしていない場合は理由を述べてください）                                                            

6. Course experience:コース経験
	Details of courses sat as student:生徒として坐ったコースの詳細

	First course:初めてのコース

	Date:日付

	Location:場所

	Conducted by:指導者名


	Most Recent course:最近のコース
	Date:日付

	Location:場所

	Conducted by: 指導者名


	Last Long Course:最後の長期コース
	Date:日付
	Location: 場所

	Conducted by: 指導者名



	Number of full-time courses sat as student (teacher-led only):生徒として全行程を坐ったコース（指導者の下で行われたもののみ）

	10-day courses:10日間コース： 
	45-day courses: 45日間コース：

	Satipatthana Sutta courses: サティパッターナスッタコース：
	60-day courses:60日間コース： 

	20-day courses:20日間コース： 
	TSC (specify duration): 指導者セルフコース（日数を明記）：

	30-day courses: 30日間コース：
	Special 10-Day courses:特別10日間コース： 


	Number of full-time 10-days courses served:フルタイムで奉仕した10日間コースの回数 ___________
Other full-time courses served (specify type): その他のフルタイムで奉仕したコース（コースの種類を明記）___________________________


	7.  Are you in a relationship or have you been in the past year?現在あるいは過去1年間にパートナーがいましたか？　............

     If yes, is it a life-long committed relationship?  「はい」と答えた場合、それは生涯添い遂げる関係ですか？...................

     If you are in a life-long committed relationship: 「はい」と答えた場合、

Spouse’s name: 配偶者の氏名__________________________________________


Are your relations harmonious? 調和の取れた関係にありますか？ ...……………………………………………... 


Is your spouse in favour of you taking the course?配偶者はあなたがコースに参加することに賛同していますか？  …………


Is your spouse a Vipassana meditator in this tradition? 配偶者はこの伝統のヴィパッサナー瞑想者ですか？……..………  

Is your spouse practicing any other meditation technique besides 

Vipassana as taught by S.N.Goenka? 配偶者はS.N.ゴエンカが指導するヴィパッサナー瞑想法以外の修行法を実践していますか?…… ..…

	8. Do you now have or have you had in the past any mental difficulties?過去現在に精神面で何か問題を抱えていますか？  ….... 

    If yes, please give details with dates.「はい」と答えた場合には詳しい内容と時期を記入してください。
　　Do you now have, or have you had, any chronic health conditions, injuries, major illnesses, and/or recent     

    surgeries? If yes please give details with dates.現在または過去に慢性疾患や怪我、大病の罹患、または最近に手術をされていますか？「はい」と答えた場
　　合は詳細を時期とともにご記入ください。
Are you presently taking any medication 

(prescribed or otherwise, e.g. herbal, natural)? 現在薬を摂取していますか（処方薬、市販薬、ハーブや自然生薬を含む）？………………………………...........   

If yes, please give details and dosages. 「はい」と答えた場合には詳しい内容と容量を記入してください。
Have you ever been refused admission to a course or 

had to leave a course for any reason?  過去にコース参加を断られたり、途中で帰ったことはありますか？.......................……………….... 

If yes, please give details. 「はい」と答えた場合には詳しく記入してください。
Have you ever had difficulties during a course and been asked by the conducting teacher 

to stop/reduce meditating during the course for some time? 今までコース中に問題があり、指導者にしばらく瞑想を止める／減らすように指導されたことはありますか？  .......………...................... 

If yes, please give details. 「はい」と答えた場合には詳しく記入してください。
Have you had any personal tragedy in the past year, e.g. death of a near relative, etc?    

If yes, please give details, including dates. 過去1年の間に個人的な不幸（家族や近親者の死など）と遭遇していますか？「はい」と答えた場合には時期とともに詳しく記入してください。

	9. Any particular difficulties you tend to encounter during courses? コース中によく起こる問題はありますか？


	10. Any special requirements for this course? Please explain: コース中に特別に配慮すべきことはありますか？あれば具体的に記入してください。


	11. Please list all the languages you know well: 理解できるすべての言語を記入してください。


	12. Any additional information you wish to provide: その他、付け加えたい情報があれば記入してください。


	13. When do you intend to arrive at the centre? いつセンターに到着する予定ですか？  

 For long course in India those travelling from abroad must arrive at the centre at least 24 hours in advance. 

海外からインドの長期コース参加の場合は遅くとも24時間前に到着してください。


I hereby consent to the storage and handling on a computer or otherwise of my above stated personally identifiable information in accordance with the Privacy Policy of the facility at which the course for which I am applying is being held. A copy will be provided on request.

私は参加するコースが行われる施設のプライバシーポリシーに従った方法で以上の個人情報をコンピュータあるいは他の手段でその施設に保管することに同意します。資料のコピー請求は可能です。
______________                                                                           ______________

Signature: 署名                                                                               Date:日付
	IMPORTANT重要事項
Qualifications for the course must be current and accurate at the time the course begins. If any of the above information should change you must inform the course conducting teachers (or centre management) immediately. Failure to do so may result in your not being admitted to the course despite your arrival at the centre.コース参加資格内容はコース開始時点で最新のものでなくてはいけません。上記の情報に変更がある場合は速やかにコース指導者（またはセンター運営者）にお知らせください。お知らせがない場合、センター到着後であってもコース参加をお断りすることがあります。
When you have filled out the form, send this form and a photo to registration@bhanu.dhamma.org. In the email, please state the name of an assistant teacher who knows you well and we will send the application on to them for review.
お申込書の記載が終わられましたら写真と一緒に申込書をメールに添付し　registration@bhanu.dhamma.org　へお送りください。
メールには、あなたのことを良く知っているアシスタント指導者の名前を記載しておいてください、そのアシスタント指導者へあなたの申込書を確認のため送らせていただきます。
その後、受付係より折り返しご連絡いたしますのでしばらくお待ちください。
Applications must be submitted well in advance for processing. Please understand that having the minimum qualifications does not guarantee admission. The course conducting teacher in consultation with the centre coordinator teacher will review your application and make the final decision. For the long course the teacher gives the final approval. 申込書はできるだけ時間的余裕をもって提出してください。また、必要最低限の条件を満たしても参加許可が下りる保証はありません。コース指導者はセンターのコーディネータ指導者の助言のもとに申請内容を検討し最終決定をいたします。長期コースは、指導者が最終判断をいたします。


To be completed by the recommending assistant teacher:推薦アシスタント指導者記入欄
Do you know the applicant well? この生徒をよく知っていますか  ……….......................….....  
Yes 
[image: image1]      No 
[image: image2]                    
[If no, have you talked directly with the applicant concerning this application?] 

「いいえ」と答えた場合、この申込みに関して生徒と直接話しましたか？ ...................................................
 Yes 
[image: image3]      No 
[image: image4]                    

Does the applicant meet all the entry requirements without exception for the course in question? [If no, please explain] この生徒は申込んでいるコース参加に際してすべての条件をもれなく満たしていますか？….................    Yes 
[image: image5]      No 
[image: image6]  

Have you discussed with the applicant his/her practice of Vipassana in connection with this application?

この申込みに関連して、申込者と本人のヴィパッサナー瞑想の実践に関して話し合いましたか？ …………...……   Yes 
[image: image7]      No 
[image: image8]
Are you confident that the student understands the practice of Vipassana sufficiently well enough to be successful on the course? 

この生徒が、コースで成功を修めるに必要かつ十分なだけヴィパッサナーの実践を理解しているという自信がありますか？  Yes 
[image: image9]      No 
[image: image10]
Does the applicant understand the demands of the course? 

この生徒はコース参加において要求されていることを理解できていますか？  .................................……..………  Yes 
[image: image11]      No 
[image: image12]
By recommending this applicant you are personally vouching for his/her suitability to undertake this course. Are you confident in doing this? 

この生徒の参加を推薦することであなたは彼/彼女がコース参加者として相応しいと判断したことになります。その決断に自信がありますか？ ……………............................................……..............................................……….......  
      Yes 
[image: image13]      No 
[image: image14]
.

If application is not approved, please state reasons:参加に同意できないと判断した場合はその理由を記入してください。
____________________________            _____________________                      __________________

Name of assistant teacher指導者                         Signature署名

           Date日付(DD-MMM-YYYY)
Recommending assistant teacher: please send the signed approved application to the regional/area teacher where the student resides. Clearly mark the envelope “Long Course/TSC/ Special 10-Day”.推薦者であるアシスタント指導者の方へ：署名された申込書を生徒が在住している地域指導者宛てに郵送してください。封筒には必ず「長期コース/指導者セルフコース/特別10日間コース」と明記ください。
To be completed by the regional/area teacher:　地域指導者記入欄
Are there any course entry requirements not being met in full by the applicant? 申込者が完全に満たしていない条件はありますか？ ......................................................................................................................................  Yes 
[image: image15]      No 
[image: image16]
[If yes, have you discussed this with the recommending assistant teacher?] Yesと答えた場合は推薦者であるアシスタント指導者と話し合いましたか？................................................................................................................... Yes 
[image: image17]      No 
[image: image18]
Are you satisfied that the applicant is well prepared for the course in question 

based on the application and/or discussion with the recommending AT?申込書に基づきまた推薦者のアシスタント指導者との話し合いの結果、この生徒が申請するコースに参加する準備が十分にできていると思いますか？  ..........................  Yes 
[image: image19]      No 
[image: image20]
____________________________                     ________________                            __________________

Name of regional/area teacher地域指導者名
　　　Signature署名

                 Date日付(DD-MMM-YYYY)
Regional/area teacher: please send the completed application with two signatures to the centre where the course will be held.地域指導者の方へ：２つの署名をもって完成した申込書をコースが行われるセンター宛てにご郵送ください。
For courses in India, please send signed, approved applications addressed to the teacher at the following designated area centres:インドで行われるコースの場合は署名及び承認済みの申込書を下記の指導者宛てにご郵送ください。
Europe: Dhamma Dipa, U.K.

North & South America: Dhamma Mahavana, U.S.A.

Australia & New Zealand: Dhamma Bhumi, Australia

East Asia: Area teacher in each country東アジア：各国の地域指導者
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